	Variedades
	Pontos de recolha 

	Sul

	I - Sendim - mrs1 
E - Sendim - mrs2
E - Sendim - mrs3 
A - Sendim - mrs4 

	Central

	San Pedro de la Silba – msp1
San Pedro de la Silba – msp2 
Especiosa – mre1
Especiosa – mre2
Bilasseco- mrb1
Bilasseco- mrb2

	Raiano

	Paradela – mrp1 
Paradela – mrp2 
Bal d’Aila – mra1
Bal d’Aila – mra2
Cicuiro – mrc1






AMPER-MIR *** Corpus a analisar por ordem da gravação

	Ordem da gravação
	 Código da frase
	 Língua Mirandesa

	1
	dwpi
	L cochino bisabó toca/topa no páixaro?

	2
	twpa
	L cochino toca/topa no páixaro.

	3
	twvi
	L cochino toca/topa no páixaro cómico?

	4
	dwpa
	L cochino bisabó toca/topa no páixaro.

	5
	twfi
	L cochino toca/topa no páixaro pateta?

	6
	swpa
	L cochino pateta toca/topa no páixaro.

	7
	twbi
	L cochino toca/topa no páixaro bisabó?

	8
	zwpa
	L cochino cómico toca/topa no páixaro.

	9
	pwji
	L páixaro toca/topa no capataç cómico?

	10
	dypa
	L cochino de l Canadá toca/topa no páixaro.

	11
	pwxi
	L páixaro toca/topa no capataç pateta?

	12
	sypa
	L cochino da Tapada toca/topa no páixaro.

	13
	pwgi
	L páixaro toca/topa no capataç bisabó?

	14
	zypa
	L cochino de l México toca/topa  no páixaro.

	15
	pwki
	L páixaro toca/topa no capataç?

	16
	pwta
	L páixaro toca/topa no cochino.

	17
	vwti
	L páixaro cómico toca/topa no cochino?

	18
	pwda
	L páixaro toca/topa no cochino bisabó.

	19
	fwti
	L páixaro pateta toca/topa no cochino?

	20
	pwsa
	L páixaro toca/topa no cochino pateta.

	21
	bwti
	L páixaro bisabó toca/topa no cochino?

	22
	pwza
	L páixaro toca/topa no cochino cómico.

	23
	jwpi
	L capataç cómico toca/topa no páixaro?

	24
	pyda
	L páixaro toca/topa no cochino de l Canadá.

	25
	xwpi
	L capataç pateta toca/topa no páixaro?

	26
	pysa
	L páixaro toca/topa no cochino de la Tapada.

	27
	gwpi
	L capataç bisabó toca/topa no páixaro?

	28
	pyza
	L páixaro toca/topa no cochino de l México.

	29
	kwpa
	L capataç toca/topa no páixaro.

	30
	kwpi
	L capataç toca/topa no páixaro?

	31
	gwpa
	L capataç bisabó toca/topa no páixaro.

	32
	pyzi
	L páixaro toca/topa no cochino de l México?

	33
	xwpa
	L capataç pateta toca/topa no páixaro.

	34
	pysi
	L páixaro toca/topa no cochino de la Tapada?

	35
	jwpa
	L capataç cómico toca/topa no páixaro.

	36
	pydi
	L páixaro toca/topa no cochino de l Canadá?

	37
	bwta
	L páixaro bisabó toca/topa no cochino.

	38
	pwzi
	L páixaro toca/topa no cochino cómico?

	39
	fwta
	L páixaro pateta toca/topa no Cochino.

	40
	pwsi
	L páixaro toca/topa  no cochino pateta?

	41
	vwta
	L páixaro cómico toca/topa no cochino.

	42
	pwdi
	L páixaro toca/topa no cochino bisabó?

	43
	pwka
	L páixaro toca/topa no capataç.

	44
	pwti
	L páixaro toca/topa no cochino?

	45
	pwga
	L páixaro toca/topa no capataç bisabó.

	46
	zypi
	L cochino de l México toca/topa  no páixaro?

	47
	pwxa
	L páixaro toca/topa no capataç pateta.

	48
	sypi
	L cochino da Tapada toca/topa no páixaro?

	49
	pwja
	L páixaro toca/topa no capataç cómico.

	50
	dypi
	L cochino de l Canadá toca/topa no páixaro?

	51
	twba
	L cochino toca/topa no páixaro bisabó.

	52
	zwpi
	L cochino cómico toca/topa no páixaro?

	53
	twfa
	L cochino toca/topa no páixaro pateta.

	54
	swpi
	L cochino pateta toca/topa no páixaro?

	55
	twva
	L cochino toca/topa no páixaro cómico.

	56
	twpi
	L cochino toca/topa no páixaro?

	57
	twti
	L cochino toca/topa  no cochino?

	58
	pwpa
	L páixaro toca/topa no páixaro.

	59
	kwti
	L capataç toca/topa no cochino?

	60
	kwka
	L capataç toca/topa no capataç.

	61
	twki
	L cochino toca/topa no capataç?

	62
	twka
	L cochino toca/topa no capataç.

	63
	kwki
	L capataç toca/top no capataç?

	64
	kwta
	L capataç toca/topa no cochino.

	65
	pwpi
	L páixaro toca/topa no páixaro?

	66
	twta
	L cochino toca/topa  no cochino.
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